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MIXKKYJbTYPHI OCOBJIMBOCTI XYJIOXKHIX TEKCTIB
CYYACHOI HIMEIILKOI JIITEPATYPU

I'amaniok B. A. MiXXKynbTYpHI 0COOIHMBOCTI XYTOXKHIX TEKCTIB Cy4acHOI HiMEIbKOi
JiTepaTypH.

VY crarTi poaHaizoBaHO CydacHy Jiteparypy HiMewdanHu 3 mo3uIlii HASBHOCTI B THX
YU THX XYIOXKHIX JOPOOKaxX €JIEMEHTIB, IO 3aCBiIU4yIOTh OCOOJMBOCTI MYJIbTHKYJIBTYPHOTO
CciBOYTTS TIPEJICTABHUKIB Pi3HUX MOBHHUX 1 €THIYHUX CIUTLHOT. BU3HAYEHO MIXKKYJIBTYPHUH
MOTCHITIa]l TBOPIB HIMEIPKHX aBTOPIB, Y SKHUX TIONPH BIITBOPEHHS THUIIOBHX >KUTTEBUX
cuTyalii cydacHoi HiMeYuuHM MPOCTEXKYEThCs HalioHaIbHa crienugika. OCHOBHUI aKIIEHT
3po0JICHO Ha TEKCTaX, IO HAJIEXKaTh JIO <«IHTEPKYIBTYpHOI JiTepatypm»: Sachbiicher,
Migrantenliteratur (TBopax aBTOpiB-MIrpaHTiB, sIKi MeIIKaroTh y HiMewdnHi, a Takox TBOpax
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aBTOPIB HIMEIPKOTO IOXO/DKEHHS, SIKI MAaroTh JIOCBiJ JOBIOTPHBAIOTO IepeOyBaHHS Y
BIZIMIHHHX KyJIBTYpHHX KOHTeKcTax) Ta Frauenliteratur.

Kniouosi cnosa: MKKYNTYpHHII TOTEHIIiaN, MIrpaHTChKa JITeparypa, KiHOYa
niTeparypa, JIOKyMeHTallbHa IIP03a, IHTEepKyIbTypHa JIiTepaTypa.

Iamaniok B. A. MexXKynbTypHEIE ~ OCOOEHHOCTH  XYJOJKECTBEHHBIX  TEKCTOB
COBPEMEHHOI HEMELIKOH JTUTepaTyphl.

B craree aHanusupyercsl cOBpeMeHHas JuTeparypa I'epMaHuy ¢ MO3ULUNA HaIU4us B
TeX WIM UHBIX XYJOXKECCTBEHHBIX IPOU3BEICHUAX OJIEMEHTOB, KOTOPBIE IEMOHCTPHPYIOT
0COOEHHOCTH MYNBTUKYJIBTYPHOTO COCYIIECTBOBAHUS IIPEACTABUTENEH PA3HBIX SI3BIKOBBIX U
STHUYECKHX coodmiecTB. OnpesernsieTcst MeXKYIIbTYPHBIH MOTSHIHA POU3BEICHNI HEMEIIKIX
aBTOPOB, B KOTOPBIX, HEB3HMpPasl HA CO3JJAHUE THUIIMYHBIX )KU3HEHHBIX CUTYyalllil COBPEMEHHON
I'epmanyy, pociexxuBaeTcsl HalMOHAIbHAS crienidka. OCHOBHOE BHIMAHHE aKIICHTHPYETCS
Ha TEKCTaX, KOTOpBIE OTHOCSTCS K «WHTEPKYNBTYpHOH smreparype»: Sachbiicher,
Migrantenliteratur (pon3BeACHUSX aBTOPOB-MUIPAHTOB, KOTOPBIE XKUBYT B [ epMaHiy, a Taxoke
MPOU3BEJCHISAX ABTOPOB HEMETKOrO MPOUCXOXKICHUS, KOTOPbIE MMEIOT OMBIT JUIUTEILHOrO
TIPO’KMBAHHS B HETTPUBBIYHBIX JUTS HUX KyJIBTYPHUX KOHTeKcTax) Ta Frauenliteratur.

Kniouesvie cnosa: MHTEPKYABTYPHBIN / MEXKYIBTYPHBIH MOTESHIHAN, MUTPAHTCKAS
JIUTEpaTypa, >KEHCKasl TUTepaTypa, JOKyMEHTalIbHAs IP03a, HHTEPKYIbTypHas JINTepaTypa.

Hamaniuk V. A. Intercultural features of artistic texts of modern German literature.

The article analyzes the works of modern German literature with intercultural
potential. These are works that belong to “Intercultural Literature”: Sachbiicher,
Migrantenliteratur (works by migrant authors living in Germany, as well as works by
German authors who have a long-term experience in excellent cultural contexts) and
Frauenliteratur. Attention is drawn to the fact that the language and cultural landscape of
Germany has essentially changed due to migration, mobility, globalization and integration
processes. It affected the structure of society, turning them from monocultural to
multicultural. Literature, which reflects the life of society in all its manifestations, now
contains a powerful intercultural component, which is an essential social feature of the
German present. In a multicultural environment, citizens need a “common language” for
understanding. The emergence of such a “language” is possible only in terms of familiarity
with “other” cultures, cultures of neighbors, their understanding and acceptance. Therefore,
in recent decades in German literature there has been a large number of works that are
known in the theory as “intercultural literature”.

The texts of modern German literature, not only “intercultural”, have an extremely
large intercultural potential, because they: reflect realities of everyday life of modern
Germans in all variety of life situations; offer the reader actual problems that are close to
different people from different cultural centers; recreate social relations and relationships
between people; demonstrate examples of social behavior and thinking of modern Germans;
their language is alive and figurative. This literature not only reflects the present-day
Germany through the image of everyday life of ordinary citizens in a multicultural society,
but also contains a comparative component of several cultures, with a focus on differences
based on religious grounds, offering behavior patterns, communication styles, and t
differences of time and space perceptions. It is not only a good material for the analysis of
purely intercultural elements, but also a wealth of material for linguistic analysis.
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Key words: intercultural features, intercultural potential, migrant literature, women's
literature, documentary prose, intercultural literature, philosophical novel.

Jlireparypanii  nmangmadt cydacHoi HiMeyunHM BHpI3HSIETHCS
pi3HOOapB’siM. SIKmIo 1Ie ABa AecATHIITTA ToMy neski 3MI mucamu mpo
BIJICYTHICTh SICKPDaBMX TEKCTIB HIMEIBKOIO MOBOK, TO ChOTOJHI
HIMEIIbKOMOBHA JliTepaTrypa MpeacTaBlieHa BCiMa MOMIJIMBUMH HamNpsMaMu
3 LIMPOKUM TEMATUYHHM CIIEKTPOM.

Creorogni miteparypy HiMe4unHM BHBYAIOTH JiTEpaTypO3HAaBI,
MOBO3HAaBIIi, CTIEIIaliCTH 3 MPoOJIeM MIKKYJIbTYpHOI KOMYHIKaIlii, (axiBii
3 MUJAKTHKU HAaBYaHHS HIMEIbKOi MoBH. [IpuunHa Takoi yBaru mossrae
HacaMmIepen y caMoOYTHOCTI HIMEIBKOMOBHOI JIITEpaTypH, SIKa MOBHOMO
MIpOIO BiITBOPIOE CaMOOYTHIN XapaKTep HIMEIBKOT0 CyCIiIbCTBA, OJHIEI0
3 KITIOYOBHX O3HAK SKOT'O € MYJIBTUKYJIBTYPHICTH 1 0araTOMOBHICTb.

Mera crarTi — npoaHalli3yBaTH CydacHy Jjiteparypy HimeuunHu Ha
HasBHICTH B TBOpaX MDKKYJIbTYPHHX €IIEMEHTIB, $SIKi BiITBOPIOIOTH
OCOOJTMBOCTI MYJIBTHKYJIBTYPHOT'O CITIBOYTTS TIPEICTABHUKIB PI3HUX MOBHUX
1 ETHIYHHX CIUIBHOT, @ TAKOX BH3HAYUTH MKKYJIBTYPHUH MOTEHIIIa TBOPIB
HIMEIPKMX aBTOpPiB, Y SIKAX TIONPU BIATBOPEHHS THIIOBUX >KUTTEBUX
cHuTyalii cydacHoi HiMmeuunHu mpocTeKyeThesl HallioHanbHa crerudika.

Jlirepatypa HIMEIPKOMOBHHX KpaiH 3aBKIM BHKJIMKaNa IHTEpec
BITYM3HSAHUX JOCTiAHUKIB. [IpoTsirom OGaraThox BiKiB HIMEI[bKA JIiTEpaTypa
SIK JIITepaTypa 3 JaBHIMH TPaJUIlisIMH, sKa Jiajla CBITy 0arathbox JiaypeatiB
HoGeniBcbkoi Ta iHIIKMX mpeMilt i3 JliTepaTypu, BUpi3Hsiacs inocodcbkum
XapakTepoM i1 HasBHICTIO ycTaneHux ¢opMm. HimeyunHa, mouumHaroun 3
1871 poky, KoM Ha MOMITHYHIHM KapTi cBiTy 3’ siBUBCs das Deutsche Reich,
JOBruil yac Oyna HalliOHANBHOIO JIEP’KaBOK, MONPH Pi3HOOAPBHY MOBHY
najiTpy, NpeicTarieHy daratbMa JiajiekTaMu (CIaIoK Ie CepeaHbOBIYHOT
po3npobiieHocTi). €IHICTh TPOMasH KpaiHu, 3aXUCT €IUHOI Uil BCIX
HIMEI[bKOT MOBHM 1 HIMEIKOI KYJIBTYPH CTaJId IPOBIIHOK 1IICEr0, sSKa
peTpaHCoBanacs TONITHKaMH, >KypHaJicTaMH, HayKOBISIMH, a TaKOX
3HalIDIa BIAOUTOK y XyAOKHiH niTeparypi. Lle mosicHroBaiocs Hacammepen
OJTHOPITHOIO CTPYKTYPOIO HIMEIBKOI'0 CyCIHUIBCTBA, HAEKHICTIO KOXKHOTO
rpOMajsiHWHA, HABITh y BiJJaleHOMY MICTEUKy, 3ary0jieHOMYy B AJblax,
TOMY, IO e i goci HazuBaeThes “das Deutschtum”.

Croroani cutyauis B HimewuwmHi, sik i B iHIIMX KpaiHax €Bpor,
CyTTeBO 3MiHMIacsa. J[0 OCHOBHMX O3HAaK CYYacHOI'O CBITY CIiji BiJHECTH
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MePEIOBCIM TJ100aizaIlito, Mirpailito, MOOUTLHICT, IHTErPAIliiHI TPOLIECH i
iH(OpMaTH3aIliio BCiX cdep MPUBATHOTO i cycminbHOro XuTTa. L{i mponecn
CYTTEBO BIUIMHYJIM Ha CTPYKTYpPY CYCHUIBCTBA OaraTboX KpaiH CBITY,
MEPETBOPHUBIIY iX 3 KOJMCh MOHOJIHIBaJbHMX 1 MOHOKYJIBTYPHHX Ha
MOJUTIHIBaJIbHI ¥ MYJBTUKYJIBbTYpHI. Himeuunna € y €Bpomni Tum, 1o
HIMEIIBKOIO MOBOIO 3BeThcs “das Paradenbeispiel”, y Tomy po3ymiHHi, 1110 1151
KpaiHa TPOTATOM KUIBKOX JCCATWIITH TEPETBOPWIACS 3 JIEP)KaBU 3
MPOBIJIHOIO 1JICEF0 «OJIHA MOBa — OJIHA HAIlish» Ha JEp)KaBy, Je, 3TiHO 31
CTAaTUCTUYHUMU JaHUMH, Maibke 10% HaceleHHS CTaHOBIIATH 1HO3eMI a0o
ocobu  mirpanTcekoro  moxomkenHs (die  Personen mit dem
Migrantenhintergrund), sk iX ChOTOIHI MOJITKOPEKTHO HA3UBAIOTH Y TMPEC.
Toxx MoOBHWI 1 KynabTypHuil nangmadt HiMeuunHM cTaB Haa3BUYaiHO
CTPOKATUM, a/DKe I1HO3EMIlI TPUHECIH 3 COOOK HE TUIBKM MOBY, a M
KYJIBTYPY SIK Y BY3bKOMY, TaK i y IIMPOKOMY MOTPaKTyBaHHi.

XKutrs mepeciyHMX TpPOMaAsSH y HEOTHOPITHOMY MOBHOMY W
KyJbTYPHOMY KOHTEKCTi TaK YM TaK MiAJAa€ThCs BIUIMBY 1HIIMX KYJIBTYD 1
dbopMye HOBY MYIbTHKYJIbTYPHY peaibHICTh. Ll1 HOBa pealbHICTH
BIITBOPIOETHCSL Yy IIUPOKIM MajiTpi CydyacHHX HIMEILKOMOBHHX TBOPIB,
MO3HAYAETHCS Ha HACTPOSX 1 BMOJOOAHHSX YNTAUiB HIMELBKOI JiTepaTypH,
ABTOpPH YCHIIIHMX TBOPiB WIBHJKO CTalOTh BiJOMUMH, IX TBOPH —
OecTcenepaMu, SIKi 3a3BMYail Ofipa3y EKpaHI3ylOThCH i, oTke, HaOyBalOTh
MOIMYJISIPHOCTI.

3Ha4HUI BiJICOTOK IHO3EMIIIB, K1 MEIIKAITh y €BPOIIi, MO3HAYUBCS
Ha BCIX cdepax CycniuibHOro XHTTsA. llepeOyBaiouum B TeTEPOreHHOMY
MOBHOMY 1 HalliOHATBHOMY CEPEIOBHIII, MEUIKaHIli €BpONU MOTPeOyIOTh
«CHibHOI MOBW» 3auts mopo3yMiHHs. [losBa Takoi «MOBH» MOXIIMBA
JUIIE 32 YMOB O3HAWOMJICHHS 3 «IHIIUMH» KYJIBTypamH, KyJIbTypamH
cycimiB, X po3yMmiHHS 1 mpuitHITTA. ToMy B ocTaHHI 2—3 NECATUIITTS B
HIMENbKil JiTeparypi 3’dBHJacd BelMKa KUIbKICTh TBOPIB, BITOMHUX il
HA3BOIO «IHTEPKYJbTYpHA JITepaTypa», Xod, 3ayBakKMMO, BiJlOBiIHE
MOHSATTS HE Ma€ 3araJIHONPUHHATOTO BUTITyMayeHHS.

Ilin «IHTepKyIbTYPHOIO JITEPaTypolo» pO3YyMilOTh: 1) TBOpH 3
BEIMKAM MDKKYJIBTYPHUM TIOTEHIIAIOM (30KpeMa W TBOPH KIIACHYHOI
HIMENBKOI JITepaTypH, M0 TEMAaTH3YIOTh MPOOIEMY KUTTS Ha UYXKHHI»);
2) TBOpPH Cy4acHOI HIMEIBKOI JIiTepaTypH, MepeBakHO HIMEIBKUX aBTOPIB,
y SAKHX TIOpYIIYETbCA MpoOjeMa «MIrpaHTiB» Yy KOHTEKCTI CydacHOi
Himeyunnu / €Bpornu; 3) TBOpH Tak 3BaHOI «MIrPAaHTCHKOI JTEpaTypu»,
ABTOPCTBA IMMUCHMCHHMKIB-IHO3EMI[IB, [0 MeIKaTh y HiMeuuwnHi;
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4) TBOPH aBTOpIB PI3HOTO TOXO/PKEHHS, sIKi y (opMi JAOKyMEHTaIbHOI
MPO3U MPONOHYIOTh «ITYTIBHUKWY» KPaiHOIO 3arajioM, OKpEeMHUMH MiCTaMH
a00 HaBiTh KOHTHHEHTAMH, 3BEPTAIOTh YBary Ha CyTO THUIIOBI JETaJIi.

CyuacHi HiMeIbKi TEKCTH, HE JIUIIEC «IHTEPKYIBTYPHOI JITEpaTypu»,
3aCBIIUYIOTh HAA3BHYANHO TOTY)KHUH MDKKYIBTYPHHU IOTEHIIAN, aJpKe
BOHH: a) BiIOMBAIOTh peaii MOBCAKICHHOTO )KUTTS Cy4YaCHHX HIMIIB y BCii
PI3HOMaHITHOCTI KHUTTEBUX CHUTYalliil; 0) MPOIMOHYIOTh YNTAYEB] aKTyalbHi
npobieMu, AKi € ONMM3bKUMHU JUIS PI3HUX JIONEH 3 PI3HUX KYJIbTYpHHX
OCEpelKiB; B) BIATBOPIOIOTH COIMIajdbHI BIJIHOCMHM Ta CTOCYHKH MK
JIIOJIbMU; T) JIEMOHCTPYIOTh TPHKJIAJIU COIIaJbHOI TOBEIIHKH i CHOCIO
MUCIICHHSI Cy4acHUX HIMIIiB; T) iX MOBa € )KHBOIO 1 00pa3HOIO.

Jnst po3BUTKY MDKKYJIBTYPHOIO TOPO3YMiHHS HailOimbli, Tak Ou
MOBUTH, CHOPHUITIMBHUMH € Tak 3BaHi “Sachbilicher” (tBopm ¢axoBoi
CIPSIMOBAHOCTI, CIelianbHa, QaxoBa JiTepaTypa); TBOPH MIrpaHTiB
(“Migrantenliteratur”) Ta  Tak  3BaHOI  <OKIHOYOI  JIiTEPATypU»
(“Frauenliteratur”).

3aralbHONPUHAHATAM € Take TMOTPaKTyBaHHS TOHATTS “das
Sachbuch”: “Ein Sachbuch ist ein Buch, das ein bestimmtes Sachthema
plausibel und sprachlich verstindlich darstellt”), To6To 1e TBip, y AKOMY
JIETKO ¥ JIOCTYITHO PO3KPUTO MEBHY Temy. Uepes Hal3BUYaliHy BayKJIMBICTh
Mpo0JIeMH MIKKYJIBTYPHOI B3a€MOJIIT B yMOBaX Mirpailii 3Ha4HOI KiJIbKOCTI
Jozied 3ais HaBYAHHS, Y TOMIYKax poOOTH, /Ul BIANOYMHKY ¥ 3 IHIINX
NMpPUYMH 3’SBWIACS BEIMKA KUIBKICTh TaK 3BaHUX «IHCTPYKIH 3
BUKOPUCTAaHHS» sl PI3HUX KpaiH Ta MICT,SK-OT, HaNpUKiIajJ, TBOPH
M. Topcki (M. Gorski) “Gebrauchsanweisung fliir Deutschland” Ta
4. Taitna (J. Hein) “Gebrauchsanweisung fiir Berlin” ta iH.

Jlo miei kareropii HajaexaTh 1 TBOPH BIJOMOIO THUChMEHHHKA
pociiicekoro noxomkenns B. Kaminepa (W. Kaminer), sikuii y cepii kHuUT
Ha 3pa3ok “Mein deutsches Dschungelbuch”, “Russen-Disko”, “Kiiche
totalitir” Ta iH. MPOITOHYE BJIACHWIA TOTJISA] HA BIJIMIHHOCTI MEHTAJITETY,
MOBEJIHKY, HAXWJIIB, 3BUYOK, KyXHI, TPajJMIlii NpPEJCTaBHHUKIB JBOX
BIJIOMHX HOMY KYJBTYP.

B. Kaminepa MokHa po3risgaTH i SK SCKPaBOro MpEICTaBHHKA
MIrpaHTChKOi JiTepaTypu. TBopu Tak 3BaHoi “Migrantenliteratur”
MPEJCTaBJICHI TBOpAaMU 1HO3EMIIIB, SIKI MeENIKawTh y HiMeuunHi, MarOTh
iHO3eMHE TIOXO/DKEHHS, ajie Hapoawiucs i Bupocid B HimewuwHi,
MPAIIOIOTh TYT a00 HaBYAIOTHCS. Y IXHIX TEKCTaX XyIOXKHBOI JiTepaTypu
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BIITBOPEHO Ti JIBa CBITH, Y SIKUX iM JIOBOJAMTHCS uUTH. KpiM Toro, 1o 1€l
KaTeropii HaJIeKaTh TAKOK TBOPH MHUCbMEHHUKIB HIMEI[LKOTO ITOXO/KEHHS,
Jie WIeThCs PO BJIACHUH JOCBI epeOyBaHHS 332 KOPJIOHOM, aHATI3YIOThCS
colliajibHi, MEHTaJbHI ¥ TICHXOJOrIYHI BiIMIHHOCTI, JEMOHCTPYIOThCS
MpOCTi 3pa3ku, 3po3yMil curyarlii. ImeThcs mpo Bke 100pe 3HAHUX
aBTopiB, sk-or: E.Cesri Esmamap (E.Sevgi Ozdamar), C.Espmaran
(S. Ozdagan), ®. 3aiimorny  (F. Zeimoglu), P.Illami (R. Schami),
I'. Mrosutep (H. Miiller) Ta ixmmi.

[MpuknagoM mepiioi rpynmu MoOXe CIYryBaTH TBOPYICTh X. AKIOH
(H. Akiiyn), mMCbMEHHUIII HIMEI[LKOTO TTOXOJ/PKCHHS, YPHAIICTKH, KA Y
cBoix pomaHax “Einmal Hans mit heiler SoBle: Leben in zweiWelten” Ta
“Ali zum Dessert”, 1o BHUSBISIOTH aBTOOIOTpadivuHi pPHUCH, HAOUHO
JIEMOHCTPYE BC1 CKJIAJTHOIIII <OKUTTS Y IBOX CBITaX», sKi Tak HEe cxoxi. Och
TaK, HAMPHKIAa, MACHMEHHHIIS OMUCYE BIIACHY OCENI0, BKa3ylOUH Ha Te,
0 BiAPI3HSE il BiJl THIIOBO TYPEIBKOIO MOMEIIKAHHS:

Meine Wohnung in Berlin ist nicht sehr tiirkisch eingerichtet,
abgesehen von einer Wasserpfeife aus blauem Glas, die mir vor vielen
Jahren ein deutscher Freund aus seinem ersten Tiirkeiurlaub mitgebracht
hatte. Ich habe keine Glasvitrine, in der Mokkagldser mit Goldrand stehen.
Und vor goldenen Bilderrahmen, in denen Fotos meiner umfangreichen
Familie kieben, bin ich bisher verschont geblieben. Auch bunte Teppiche
gibt es nicht, dafiir Oberlichter und schrdge Fenster (2, c. 8).

[Hmy Tpymy TpencTaBiIsAOTh MHCHbMEHHHMKH, $Ki JIOBTH dYac
MEIIKaIH 32 KOPJOHOM i MaloTh BIACHHMH JOCBiJ NepeOyBaHHA B iHIIIN
KpaiHi, ®XHUTTA B iHmoMy couiansHoMy BuMipi. Cepen Hux C. Krormep
(S. Kuegler) Ta K. T'opmanu (C.Hofmann). OOuaBi mnuchMeHHHMIII
MEIIKAJIA Cepell MPEJACTAaBHUKIB BiJIaJIeHUX BiJl TXHBOI PiTHOI KYyJIBTYP,
TOX 3MOTJIM TepeJaTH BCIO MANITPy BIATIHKIB HECXO0XXOTO Ha iXHiil CBiT
cepenoBumia. IlikaBum Bumaethcs Te, 1Mo 1 poman C. Kroriep
“Dschungelkind”, i poman K. l'opmann “Die weile Massai” Oynu onpasy
eKpaHi3oBaHi. 3iCTaBJCHHS 3BHYHOTO 1 HE3BUYHOTO € HEOJIMIHHOIO
o3Hakoro Takux TekcTiB. Ochb sik C. Krornep ommcye cBOi BpasKeHHs Bif
MepuIoi micis MoBepHEHHsI 3 AQPUKH TOI3[IKH MOTATOM:

Meine Augen werden immer grofier, denn heute, mit 17 Jahren, sehe
ich zum ersten Mal einen richtigen Zug. Er kommt mit so hoher
Geschwindigkeit auf mich zu, dass ich vor Schreck ein paar Schritte
zuriickweiche. Dieser Zug sieht anders aus als die Ziige, die ich in Biichern
gesehen habe. Er ist nicht mit Blumen geschmiickt, es kommt kein Rauch
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aus einem Schornstein, und die Farbe ist auch anders. Dieser Zug ist so
grof und unheimlich wie ein langer weiffer Wurm, der aus einem
schwarzen Loch hervorkriecht (8, c. 15).

IlikaBuM € 111€ OAMH TBIp HiMelbKOro nuchMennuka I11. Mbomiepa
(S. Moller) “Viva Polonia: Als deutscher Gastarbeiter in Polen”, ne aBTop
MOCTIHO MOPIBHIOE MOJBCHKY Ta HIMEUBKY KYJIBTYpPY, OIS HA 3BUYHI
pedi, TOBEMIHKY B TIOBCAKJCHHUX CHUTYyallisiX, 3BUYKH, HACTaHOBH,
3a0000HM Ta iH. Hampuknaza, yBa3i uyuTauiB 3ampomOHOBAHO TMEpPENiK
«KOPUCHHX Topajy» 1o Beciurs y [ompmi:

Die Braut sollte ein Trdinchen verdriicken — das bringt Gliick.

Wenn bei den Fest-Vorbereitungen Glas und Teller kaputtgehen,
bringt das ebenfalls Gliick.

Geheiratet wird am besten in Monaten mit dem Buchstaben »r«. Gute
Termine sind Weihnachten und Ostern, schlechte Termine in der Fastenzeit
vor Ostern und der erste April. Am ersten April besteht nimlich die Gefahr,
dass das Paar seine Ehe nicht ernsthaft fiihren wird... (10, c. 24).

OxpiM TOro, aBTOp HaA3BHYAWHO 0araTo yBaru MpUALISIE MOBHHUM
acrekTaM, BIIMIHHOCTSM Yy HIMEIBKOMY Ta MOJbCHKOMY CIIKYBaHHI,
XapaKTepu3ye CTaBIEHHS O TaKWUX IMOHSTh, K JIEMOKpaTis, TOCTUHHICTB,
4eCTh, MOJIOJICTb, CTAPICTh 1 T. 1H.

TekcTn TBOpIB MIrpaHTiB, XO04Y MOAEKYAM W MICTATH KIilIe YH
yIepeIKEHHs, yce X TaKH MPONOHYIOTh HaI3BUYalHO LiKaBUK (GaKTHUYHHUNA
Marepian I MDKKYJBTYPHOrO  aHajizy. MOXXHa HE  TUIBKH
CHCTEMaTHU3yBaTU CIUIbHI Ta BIIMIHHI PHCH ABOX KYJBTYp, JBOX CTHIIB
JKUTTSI, ajJe¢ ¥ TOPIBHIOBATH iX 3 BIJIACHOIO KyJbTyporo. Yepe3 Ttake
napajenbHe CIOPUHHATTS KUIBKOX KyJdbTyp BigOyBaeThCsl HeE JMIIE
3aCBOEHHS MDKKYJIBTYPHHX 3HaHb Yepe3 MPU3MY BJIACHOT KYJIbTYpPH, X0U 1€
W He 3aBXKOM YCBIIOMIIIOETHCS, BIIOYBA€Tbcs Ta caMa MDKKYIbTYpHa
CeHCHOLTI3allis, SKa B MOAATBIIOMY YMOXKJIHBIIOE TOJIEPAHTHE CIIPUHHATTS
«IHOIOTO»,  CHOpHA€ TIO3UTHBHIM  HANAIITOBAHOCTI Ha  PO3yMIHHS
«HE3BUYHOI'0 / HEBIZIOMOIO.

lIle omHuUM JKEpEIOM MDKKYJIBTYPHOIO € TaK 3BaHa <OKiHOYA
mitepatypa» (Frauenliteratur), mo B HIMEIBKOMY JIITEPaTypO3HABCTBI HE
3a0apBiieHa HETAaTUBHUMHU KOHOTAIISIMH, KOJIM WIEThCS MPO SIKICTh TBOPIB, 1
HE € TOTOKHMM TMOHSATTSAM  Ha  TO3HAYCHHS  TaK  3BaHHUX
«OKIHOYMX / TFOOOBHUX POMaHiB» y BITYM3HSHOMY JIiTepaTypo3HaBcTBi. Lli
pomaHu yacto BHAaroThes y cepii “Frau in der Gesellschaft”, amke, mo
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CyTi, Yy IEHTPI yBaru KOXXHOTO 3 HHMX JIOJS MEPeCciyHOl HIMEIBKOI JKIHKH,
sKa CTPa)K/Ia€ BiJl CAMOTHOCTI, IPOTE HE BTpayae HaJil 3HANTH CBOIO JIOIIO.
Bona nomuisieThes, ane We aai, HaMara€ThCsl BAPBATHCS 13 3a4apOBaHOTO
Kona, y sikoMy i mpocto 3aTicHo. Tili 4m Til repoini yacto Majio OyTu
MPOCTO MaTip’i0 1 TOCHOAMHEI0 B JOMi, i Mano OyTH MPOCTO KOXAHOIO
JPY>KUHOK 1 TIPOBOJUTH 4Yac i3 BECEIMMHM IMOAPYraMH, II0 TaK camo He
nepeiMaroTecsl  KOOHMMHU — npoOmemamu. [epoini mparHyts OyTn
KOPUCHHUMH, POOUTH IIOCH MOTpiOHE, MaTH CHpaBH OUTBII Ba>KIWBi, aHDK
KymiBisi HOBOi CykHi. To, HacmpaBii, Ii pOMaHH € BIATBOPEHHAM
KHUTTEBUX CHUTYallill CydacHHX JKIHOK y TepioX iX Mmepexomny Bil BiZOMOro
reagepHo MapkoaHoro “Kinder, Kiiche, Kirche” mo ocyyacHenux
“Karriere, Klamotten, Kosmetik™ a6o “Klamotten, Kohle, Karriere”.

Pomanu wiei rpynu, kynu Hanexate TBopu [.Jlimg (H. Lind),
C. @poonix (S. Frohlich), K. T'ip (K. Gier), € Hag3BuuailHO WiKaBUM ISt
aHaJi3y MaTepiaioM 3 TOBCSKAEHHOTrO >KHUTTS. [IpUKIaau MOBEOiHKH Y
TPaHCIOPTi, JIIKapHi, MarasuHi, kade, CHOUIKYBaHHS 3 cycigamu, 3i
CTapIIUMH JFOJIBMH 13 MOJIOJIIO — YC€ 1€ He TUTbKHU BiATBOPIOE TOOYTOBUI
1 TIOBCAKJIEHHUIN KOHTeKCT HiMeuuywHu, Tak OM MOBUTH, «y KapTHHKAX»,
aJie i TepeaeThesl Cy4acHOI HIMEIbKOK MOBOKO B YCIX ii CTHIIICTUYHHUX 1
COILIOMIHTBICTHYHUX TIposiBaX. MoBa € MeTaOpUYHOI0, MICTHTh HE3BHYHI
i HeouikyBaHi MOPIBHAHHS ¥ iHIII CTHWIICTHYHI 3acobu Ta ¢irypu. Lle
NOOpOTHHMI MaTepiall He TUIBKH JUIS aHaNi3y BJIACHE MDKKYJIBTYPHHX
CIIEMEHTIB, aJie i JUIsl JTIHTBICTUYHOTO aHAJII3y 3arajaoMm.

OTke, y3araJbHIOIOUH BUIIE BUKJIaJIEHE, MO)KHA CTBEP/DKYBATH, IO
CydacHa  HIiMellbka JliTepaTypa  Ma€  HAJ3BUYAMHO  TOTYXHHIM
MDKKYJIBTYpHHH TOTeHIiajd. BoHa He Tinbku BimoOpaykae chOTOIEHHS
Himeyunnn depe3 300pa)keHHSI TMOBCAKICHHOTO KHTTS IEpeciuHuX
TPOMaAsH y MYJBTUKYJIBTYPHOMY CYCHUIBCTBi, ajie W JEMOHCTpYE
3iCTaBHUM KOMIIOHEHT KiIbKOX KYJNBTYp, aKIEHTY€E yBary Ha CBITOTJISITHMX
BIIMIHHOCTSIX, TPYHTOBaHWX Ha pENirii, MPONOHYe MOZEIi MOBEAIHKH,
CTWJII CHUIKYBaHHS, CIPUMHATTSA 4acy i mpocropy. HaitOimpmn wiHHMMA
MaTepialn A aHamizy KyJAbTYpPHHUX BIAMIHHOCTEH MICTATH TpPH TPYyNH
TBOpIB: Tak 3BaHi “Sachbiicher”, “Migrantenliteratur” ta “Frauenliteratur”.
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